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Darbības traucējumi

Gaisma neieslēdzas

Gaisma neieslēdzas

Sensors, neskatoties uz personu 
klātbūtni, izslēdz

Sensors izslēdz par vēlu

Sensors pie frontāla kustības  
virziena ieslēdz par vēlu

Sensors, neskatoties uz tumsu,  
uztverot personu klātbūtni,  
neieslēdz

L  Trūkst pieslēguma spriegums 

L  Luksa vērtības iestatītas  
par zemu

L  Netiek uztverta kustība

L  Luksu vērtība iestatīta par 
augstu 

L  Beidzās izslēgšanās laiks

L  Traucējoši siltuma avoti, piem., 
elektriskie sildītāji, atvērtas 
durvis un logi, mājdzīvnieki, 
kvēlspuldzes/halogēnie  
starmeši, kustīgi objekti

L  Izslēgšanās laiks ir par īsu
L  Gaismas slieksnis ir par zemu

L  Izslēgšanās laiks ir par garu 

L  Pie frontāla kustības virziena ir 
samazināta aizsniedzamība

L  Izvēlēta pārāk zema luksu  
vērtība

L  Pārbaudīt pieslēguma  
spriegumu

L  Lēnām palielināt luksu  
vērtību, līdz ieslēdzas gaisma

L  Nodrošināt brīvu pieeju  
sensoram

L  Pārbaudīt uztveres lauku

L  Iestatīt zemāku luksu vērtību

L  Nogaidīt, kamēr beidzas  
izslēgšanās laiks, iestatīt  
īsāku izslēgšanās laiku

L  Uzlīmējot uzlīmes,  
stacionāros traucējumu  
avotus „izslēgt” no  
uztveres lauka

L  Palielināt izslēgšanās laiku 
L  Izmainīt krēslošanas  

iestatījumus

L  Samazināt izslēgšanās laiku

L  Uzmontēt papildus sensorus
L  Samazināt distanci starp  

diviem sensoriem

L  Sensors ar slēdzi/taustiņu  
deaktivizēts?

L  Pusautomātika?
L  Paaugstināt gaismas  

intensitātes slieksni

Traucējumi Cēlonis Risinājums

Ražotāja garantija

Utilizācija

Atbilstības deklarācija

Elektroierīces, piederumi un ie-
pakojumi jānodod dabai drau-
dzīgai atkārtotai pārstrādei.

Nemetiet elektroierī-
ces parastajos  
atkritumos!

Tikai ES valstīm: 
Atbilstoši Eiropas vadlīnijām par 
vecām elektroierīcēm un elektro-
niskām ierīcēm, un to lietoju-
mam nacionālās tiesībās,  
nefunkcējošas elektroierīces  
jāsavāc atsevišķi un tās jānodod 

dabai draudzīgai atkārtotai  
pārstrādei.

Ar šo STEINEL Vertrieb GmbH 
deklarē, ka radioiekārta HF 360/
DUAL HF atbilst Direktīvai 
2014/53/ES. Pilns ES atbilstības 
deklarācijas teksts ir pieejams  
šādā interneta vietnē:  
www.steinel.de

Kā pircējam Jums attiecībā 
pret pārdevēju ir spēkā likumā 
paredzētās garantijas tiesības. 
Mūsu garantijas saistības 
nesamazina un neierobežo 
šīs tiesības, ciktāl tādas pastāv 
Jūsu valstī. Mēs piešķiram 
5 gadu garantiju nevainojamām 
Jūsu STEINEL profesionālā 
sensorikas produkta īpašībām 
un darbībai. Mēs garantējam, ka 
šim produktam nav materiāla, 
ražošanas un konstrukcijas 
defektu. Mēs garantējam visu 
elektronisko būvdaļu un kabeļu 
ekspluatācijas drošumu, kā arī 
visu izmantoto materiālu un to 
virsmu nevainojamību. 

Sūdzību iesniegšana
Ja vēlaties reklamēt Jūsu iegādā-
to produktu, lūdzu, nosūtiet to 
pilnā komplektācijā, apmaksājot 
pasta izdevumus, pievienojot 
oriģinālo čeku, kā arī norādot 
pirkuma datumu un produkta 
apzīmējumu, Jūsu pārdevējam 
vai tieši mums: Ambergs SIA, 
Brīvības gatve 195-16, LV-1039 
Rīga. Tādēļ mēs iesakām rūpīgi 
saglabāt pirkuma čeku līdz 
garantijas laika beigām. STEINEL 
nenes atbildību par transporta 
bojājumiem un atpakaļ sūtīšanas 
riskiem.

Informāciju par garantijas 
pieteikumu Jūs atradīsiet mūsu 
mājas lapā www.steinel- 
professional.de/garantie

Ja Jums ir garantijas gadījums 
vai Jums ir jautājumi par Jūsu 
iegādāto produktu, Jūs jebkurā 
laikā varat vērsties servisa 
dienestā: 00371 29460997.
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Нарушения работы

 Не включается свет

 Свет не выключается
 

 Сенсор отключается несмотря на 
присутствие  

 Сенсор отключается слишком 
поздно 

Сенсор включается слишком 
поздно при фронтальном  
направлении движения 

Сенсор не включается несмотря 
на темноту при присутствии 

L  Нет питающего напряжения 

L  Значение освещенности 
установлено слишком  
низким 

L  Нет регистрации движения  

L  Значение освещенности 
слишком высокое 

L Истекает время включения

L  Мешающие теплоизлучаю-
щие объекты, например: 
обогреватели, открытые  
двери и окна, домашние  
животные, лампы/сенсорные 
прожекторы, движущиеся 
объекты 

L  Слишком малое время вклю-
чения

L  Слишком низкая волна света  

L  Слишком большое время 
включения 

L  Снижена дальность действия 
при фронтальном направле-
нии движения

L  Значение освещенности  
выбрано слишком низким

L  Проверить питающее  
напряжение 

L  Медленно повышать  
значение освещенности, 
пока свет не включится

L  Обеспечить свободный  
обзор сенсора 

L  Проверить зону охвата 

L  Установить значение осве-
щенности ниже 

L  Выждать время включения, 
при необходимости устано-
вить короче 

L  Удалить стационарные  
источники помех  
наклейками  

L  Увеличить время  
включения

L  Изменить установку  
сумеречного порога 

L  Сократить время включе-
ния

L  Установить дополнитель-
ные сенсоры 

L  Сократить расстояние  
между двумя сенсорами 

L Сенсор деактивирован пе-
реключателем/кнопочным 
выключателем ?

L  Полуавтоматический  
режим работы ?

L  Увеличить яркостный порог 

Нарушение Причина Устранение

Гарантия производителя

Утилизация

Сертификат соответствия

Электроприборы, комплектую-
щие и упаковку следует на-
правлять на экологичную вто-
ричную переработку.

Не выбрасывать 
электроприборы в 
бытовые отходы!

Только для стран ЕС:
Согласно действующей Евро-
пейской директиве по отрабо-
танному электрическому и 
электронному оборудованию 
и ее реализации в националь-
ных законодательствах отра-
ботанные электроприборы 

должны собираться отдельно и 
направляться на экологичную 
вторичную переработку.

Настоящим компания STEINEL 
Vertrieb GmbH заявляет, что ра-
диоаппаратура типа HF 360/
DUAL HF отвечает требовани-
ям директивы 2014/53/EU.  
Полный текст сертификата со-
ответствия ЕС доступен по сле-
дующему адресу в Интернете: 
www.steinel.de.

Вы, как покупатель, имеете 
предусмотренные законом 
права в отношении продавца. 
Если такие права существуют в 
вашей стране, то наша гаран-
тия не сокращает и не ограни-
чивает их. Мы предоставляем 
Вам 5-летнюю гарантию на без-
упречные характеристики и 
надлежащую работу вашего 
сенсорного изделия STEINEL 
Professional. Мы гарантируем, 
что это изделие не имеет де-
фектов материала, конструк-
ции и производственного бра-
ка. Мы гарантируем работоспо-
собность всех электронных 
конструктивных элементов и 
кабелей, а также отсутствие  
дефектов во всех использован-
ных материалах и на их поверх-
ности. 

Предъявление требований
Если Вы хотите заявить рекла-
мацию по вашему изделию, от-
правьте изделие в собранном и 
упакованном виде вместе с 
приложенным кассовым чеком 
или квитанцией с датой прода-
жи и указанием наименования 
изделия вашему дилеру или 
непосредственно нам по адре-
су: REAL.Electro, 109029,  
Москва, ул. Средняя  
Калитниковская, д. 26/27.  
Поэтому мы рекомендуем вам 
сохранить кассовый чек или 
квитанцию о продаже до исте-
чения гарантийного срока. 
Компания STEINEL не несет ри-
ски и расходы на транспорти-
ровку в рамках возврата  
изделия.

Информацию о том, как зая-
вить о гарантийном случае,  
вы найдете на нашей домаш-
ней странице  
www.steinel-russland.ru

Если у вас наступил гарантий-
ный случай или имеются во-
просы по вашему изделию, вы 
можете в любое время позво-
нить в Службу технической 
поддержки по телефону 
+7(495) 230 31 32.
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Начин на работа / основна функция

Високочестотните детектори 
от серията Control PRO контро-
лират осветлението и ОВК (са-
мо COM 2) напр. в офиси, тоа-
летни, обществени или частни 
сгради, в зависимост от окол-
ната осветеност и присъствие-
то на хора. С най-модерна ви-

сокочестотна технология се га-
рантира пълно и независещо 
от температурата отчитане на 
движенията. Сензорът DUAL HF 
е особено подходящ за кори-
дори в хотели, в училищни и 
офисни сгради. Настройките 
на изходите, както и на обхвата 

на детектора се правят посред-
ством потенциометрите и Dip-
шалтера, съответно оционал-
ното дистанционно управле-
ние. Продуктът се отличава с 
ниския си разход на енергия.

Presence Control PRO

HF 360 COM 1 / COM 1 AP
DUAL HF COM 1 / COM 1 AP

1 изход, зависи от избрана  
степен на осветеност и  
присъствие.

Възможности за настройка:
- Избрана степен на осветеност
- Време преди изключване,  

импулс, IQ-режим

Presence Control PRO

HF 360 COM 2

1 изход, като COM 1.
Допълнителен втори изход 
ОВК (отопление/вентилация/
климатизация), зависи от  
присъствие.

Възможности за настройка:
- Време преди изключване
- Забавяне на включването
- Наблюдение на помещението

Presence Control PRO

HF 360 DIM
DUAL HF DIM

1 изход, зависи от избрана  
степен на осветеност и  
присъствие.

Възможности за настройка:
- Избрана степен на осветеност
- Време преди изключване,  

IQ-режим
- светлина за ориентиране
- настройка на постоянната 

светлина

Обхват на наблюдение

Обхватът на HF 360 се регулира електронно.  
За адаптиране към помещението могат да се  
изключат 1 или 2 посоки на отчитане. С ъгъл  
на отчитане 360° се постига максимален  
обхват 12 м.

DUAL HF разполага с 2 специални високочестот-
ни сензора, които от тавана наблюдават двете 
посоки на коридора. Обхватът може да се регу-
лира електронно в двете посоки безстепенно от 
3 × 3 м – 10 × 3 м. 

HF 360 височина на монтаж 2,8 м DUAL HF височина на монтаж 2,8 м

L  Преди каквито и да е работи 
по сензора, прекъснете 
електрическото захранване!

L  При монтаж електрическата 
система трябва да е без на-
прежение. Първо спрете 
електрическия ток, след 
което проверете системата 
с уред за проверка на  
напрежението.

L  Монтажът на сензора изис-
ква работа с електричество. 
Затова трябва да се извър-
ши професионално, според 
съответните държавни 
предписания и изисквания 
(VDE 0100).

L На управляващия изход 
DIM 1-10 V могат да се из-
ползват изключително само 
ел. баласти с електрически 
изолиран сигнал.

Описание на устройството

a Ел. баласт
b Сензор
c Долната страна на сензора
d Dip-шалтер 

(1) нормален режим/тест 
(2) полуавтомат/автомат 
(3) бутон/ключ 
(4) бутон ON / ON-OFF 
(5)  DIM 

постоянна светлина ON/
OFF

e Настройка на светлочувс-
твителността

f Настройка на времето  
изход 1

g Време преди изключване 
ОВК, изход 2

h Забавяне на включването 
ОВК, изход 2

i Настройка на обхвата
j Адаптер за таван, със скоба, 

опция

k Адаптер за открит монтаж 
IP 54, опция

l Заключващ механизъм
m Монтаж/инсталация
n Паралелни свързвания
o Време преди изключване  

светлина за ориентиране  
DIM

p Покриващо фолио за нама-
ляване на обхвата (HF 360).

Монтаж/Инсталация m (виж рисунка на стр. 2)

Сензорът е предвиден само за 
скрит монтаж на таван в помеще-
ния (освен COM 1 AP). Съответни-
ят адаптер за таван, както и адап-
тер за монтаж с открити кабели 
не е включен в комплекта.
Сензорът и ел. баласт се доста-
вят сглобени, след вграждане 
на ел. баласт и предприемане 

на настройките на потенциоме-
трите/Dip-шалтерите, трябва да 
се свържат заедно.

Принадлежности:
Адаптер за таван, със скоба,  
EAN 4007841 000370 
Адаптер за открит монтаж, 
EAN 4007841 000363

Защитна кошница, 
EAN 4007841 003036
Потребителско дистанционно 
управление RC 5, 
EAN 4007841 592806
Сервизно дистанционно  
управление RC 8, 
EAN 4007841 559410

BG  Инструкция за употреба

Уважаеми клиенти,

благодарим за доверието, кое-
то ни гласувахте с покупката на 
новия ви детектор за присъст-
вие STEINEL. Вие избрахте ви-
сококачествен продукт, произ-
веден, изпитан и опакован с 
най-голямо старание.

Моля запознайте се с тези ин-
струкции преди монтажа. Дъл-
га, надеждна и безпроблемна 
работа може да бъде гаранти-
рана само при правилен мон-
таж и пускане в експлоатация.

Желаем ви много радост с  
новия ви сензор STEINEL.

Указания за безопасност

B
G
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Технически данниЕл. инсталация/автоматичен режим

При избор на кабелите трябва да 
се спазват предписанията на VDE 
0100 (виж сведенията за безопас-
ност на стр. 9). За кабелите на  
детектора е в сила : според VDE 

0100 520 раздел 6 кабелът между 
сензора и ел. баласт може да бъ-
де с много проводници, както за 
ел. захранване, така и за упра-
вление (напр. NYM 5 × 1,52).  

Кабелната мрежа трябва да бъде 
с макс. диаметър от 10 мм. За 
клемата към захранването е 
предвидено пространство за 
макс. 2 × 1,5 мм2 или 1 × 2,5 мм2.
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Размери  
(В × Ш × Д)

HF 360  
120 × 120 × 56 мм 

DUAL HF
120 × 120 × 76 мм

Захранване 230 – 240 V, 50 Hz / 60 Hz
Мощност, изход 1
(COM 1/COM 2)

реле 230 V
макс. 2000 W активен товар (cos φ = 1)
макс. 1000 VA (cos φ = 0,5)

Ел. баласт:
(COM 1/COM 1 AP/ 
COM 2/DIM)

Пиков ток при пускане макс. 800 A/200 μs
30 × (1 × 18 W), 25 × (2 × 18 W)
25 × (1 × 36 W), 15 × (2 × 36 W)
20 × (1 × 58 W), 10 × (2 × 58 W)
Вземете под внимание индивидуалния ток при включване на елек-
тронните превключвателни прибори! 
При по-голяма електр. мощност трябва да се включи предв. реле 
или контактор.

Мощност, изход 2

(само COM 2) (само HF 360)

Присъствие
макс. 230 W/230 V
макс. 1A, (cos φ = 1) за ОВК (отопление/вентилация/климатизация)

Място на използване монтаж на закрито в сгради
Височина на монтаж 
(таван)

2,5 м – 3,5 м таван

Ъгъл на отчитане HF 360  
360° с 140° ъгъл на разтвор 
евентуално през стъкло, дърво 
и леки преградни стени. За 
адаптиране към помещението 
могат да се изключат 1 или 2 
посоки на отчитане

DUAL HF
виж диаграма стр. 131 
евентуално през стъкло, дърво и 
леки преградни стени.

Обхват HF 360  
макс. Ø 12 м, 
безстепенно електронно  
регулиране

DUAL HF
макс. 10 × 3 м във всяка посока 
безстепенно електронно  
регулиране

Изход 1 
настройка на времето

30 сек. – 30 мин., функция импулс (около 2 сек.),
IQ-режим (автоматично адаптиране към потребителския профил)

Изход 2 
настройка на времето 

(само HF 360)

само COM2 за ОВК
0 сек. – 10 мин. Забавяне на включването
1 мин. – 2 часа Време преди изключване
Автоматично наблюдение на помещението

DIM: 
Настройка на времето

30 сек. – 30 мин.
IQ-режим (автоматично адаптиране към потребителския профил)

Изход управление 1 – 10 V / макс. 50 ел. баласти, макс. 100 mA
Сензор Висока честота 5,8 GHz, излъчвана мощност < 1 mW
Функции през  
DIP-шалтера 

DIP 1  нормален режим/тест
DIP 2  полуавтомат/автомат
DIP 3  бутон/ключ
DIP 4  бутон ON/бутон ON-OFF
DIP 5  постоянна светлина ON-OFF (DIM)

Паралелни свързвания Основен/подчинен 
основен/основен

Комфортна настройка Teach In (с опционално дистанционно управление)
Настройка на светлината 10 – 1000 лукса, ∞/дневна светлина 

DIM 100 – 1000 лукса
Вид защита IP 20 (IP 54 с кутия за външен монтаж)
Клас защита II
Температурен диапазон -25 до +55 °C
Корпус UV-устойчив, може да се лакира
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Функции  – настройки с потенциометър

Примери за приложение
Зададени стойности на 
осветеност

Нощен режим мин

Коридори, антрета 1

Стълби, ескалатори 2

Мокри помещения, тоалетни, килери, столови 3
Продажбени салони, детски градини, предучилищни помещения, 
спортни салони

4

Работни помещения: офиси, конферентни и заседателни зали, фини 
монтажни дейности, кухни

5

Работни области, изискващи силно осветление: лаборатория, 
техническо чертане, прецизни дейности

>=6

Дневен режим макс

време преди изключване изход 1
стойност 30 сек. – 30 мин.

Желаното време преди изключ-
ване може да се регулира безсте-
пенно от мин. около 30 сек. – 
макс 30 мин. След 3 мин. се ка-
либрира собствената светлина. 

При подминаване на прага, сен-
зорът изключва, след изтичане 
на времето преди изключване.

Настройка на времето

Когато поставите регулатора на 
       (в ляво) уредът ще е в импул-
сен режим, т.е. изходът ще е 
включен за около 2 сек. (напр.  

за стълбищен автомат). След това 
за около 8 секунди сензорът не 
реагира на движение. 

Заради собственото заслепяване 
с външна светлина тук е възмо-
жен само дневен режим.

Макс. в дясно: Времето преди из-
ключване се адаптира динамич-
но и самообучаващо към поведе-
нието на потребителя.

Посредством обучаващ алгори-
тъм се определя оптималният 
времеви цикъл.

Най-краткият интервал е 5 мин, 
най-дългият 20 мин.

Импулсен режим (освен DIM) 

IQ-режим

Желаният праг на задействане 
може да бъде регулиран безсте-
пенно от около 10 - 1000 лукса. 

Регулатор в дясно :
MAX дневен режим
Регулатор в ляво:
MIN нощен режим

Според мястото на монтаж може 
да е необходима корекция на на-
стройката с 1-2 деления на ска-
лата.

Настройка на светлочувствителността

Потенциометър e

Потенциометър f

COM 1 + COM 2

Сведение: Според мястото на монтаж може да е необходима корекция на настройката  
с 1-2 деления на скалата.

DIP 4

В позиция ON-OFF осветление-
то по всяко време може да се 
включи и изключи ръчно (из-
ключение импулсен режим: 

липсва ръчно изключване).
В позиция ON ръчното изключ-
ване е невъзможно. При всяко 
натискане на бутона времето 

преди изключване стартира  
наново.

Бутон ON/ON-OFF

DIP 1

Функции – настройки през DIP-шалтер

Тестовият режим има предим-
ство пред всички останали на-
стройки и служи за проверка 
на функционалността, както и 
на обхвата. Независимо от ос-
ветеността, детекторът включ-

ва осветлението, при движе-
ние, за около 8 сек. (син LED 
мига при засичане). В норма-
лен режим са валидни всички 
индивидуално избрани стой-
ности на потенциометрите.  

Без включен товар, детекторът 
също може да бъде настрой-
ван с помощта на синия LED.

Нормална експлоатация / тест (NORM / TEST)

DIP 2

Осветлението се включва и из-
ключва автоматично, според 
осветеността и присъствието. 
Осветлението може да бъде 
включено ръчно по всяко вре-
ме. При това автоматичното 

контролиране се деактивира 
за кратко. Независимо от из-
браните стойности, при ръчно 
натискане на бутона светлина-
та остава за 4 часа включена  
(2 × натискане) или изключена 

(1 × натискане). При натискане 
на бутона преди изтичане  
на 4 часа Presence Control  
IR Quattro преминава в обичай-
ния сензорен режим.

Полуавтомат (MAN) / автомат (AUTO)

Автомат: (AUTO)

Полуавтомат: (MAN)
Осветлението се изключва са-
мо автоматично. Включването 
е ръчно, светлината трябва да 

се пусне от бутона и остава 
включена за избраното на  
потенциометъра време.  

(2 × натискане /включва за  
4 часа).

DIP 3

Съобщава на сензора как да 
тълкува входния сигнал. С 
присвояването на външни  
бутони/ключове датчикът може 
да се използва като полуавто-
мат  и по всяко време да се  
управлява ръчно.

n Избор на експлоатация като 
бутон или ключ

n Повече бутони могат да се 
включат към един управля-
ващ вход

n Светещ бутон се използва  
само с нулев проводник

n	Дължина на кабела между 
сензора и ключа < 50 м

Бутон/ключ

COM 1 + COM 2

DIP 5

Осигурява константно ниво на 
осветеност. Сензорът измерва 
наличната дневна светлина и 
включва допълнително изкуст-
вена светлина, за да достигне 

желаното ниво на осветеност. 
При промяна на дневната свет-
лина, допълнителната изкуст-
вена светлина съответно се 
адаптира. Допълнителното 

включване на изкуствена свет-
лина се извършва в зависимост 
от присъствието.

Постоянна светлина ON/OFF

DIM 

B
G
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Експлоатацията основен/подчи-
нен сензор позволява да се заси-
чат по-големи помещения (вклю-
чен товар = основен, без товар = 
подчинен). Анализът на освете-

ността в помещението се прави 
изключително на основния сен-
зор. Подчинените сензори съоб-
щават засеченото движение на 
основния. Включването на освет-

лението или ОВК-системата се 
извършва без изключение от  
основния сензор.

Основен/подчинен

При паралелно включване могат 
да бъдат използвани повече ос-
новни сензори. При това всеки 
основен сензор включва своята 
група според собственото из-

мерване на осветеността. Време-
ната и осветеността се настрой-
ват индивидуално за всеки осно-
вен детектор. Товарът се разпре-
деля между отделните основни 

сензори.  Присъствието се заси-
ча съвместно от всички датчици. 
Изходът за присъствие може да 
се прихване при произволен ос-
новен детектор.

Основен/основен

Дистанционно управление

Посредством дистанционното 
управление (опция) функциите 
могат да бъдат управлявани ком-
фортно от долу.

Потребителско дистанционно 
управление RC 5, 
EAN 4007841 592806

Сервизно дистанционно  
управление RC 8, 
EAN 4007841 559410

Паралелни свързвания

  Два датчика на външен 
стълбищен автомат

Старо строителство / ремонт Светлината се активира с бутон. 
Не е възможен нощен режим, са-
мо дневен.

  Датчик като стълбищен  
автомат 

14.1

14.2

14.3

14.4

При използване на повече детектори те трябва да бъдат свързани за същата фаза!

 DIM-сензор 14.5

• стойност 1 мин. – 2 часа
• в дясно: макс
• в ляво: мин

• стойност 0 сек. – 10 мин.
• в дясно: наблюдение на  

помещението  
• в ляво: 0 сек. (изкл.)

При избор на "наблюдение" се 
намалява чувствителността на 
изход "присъствие".
Контактът се затваря едва при 
значимо движение, сигнализи-
райки с висока сигурност при-
съствието на хора.

Времето преди изключване оста-
ва активно. Забавянето на 
включването е деактивирано.

Забавяне на включването изход 2 ОВК

Настройка на обхвата

COM 2

Потенциометър g

Потенциометър h

При спад под избраната освете-
ност, тази функция позволява ос-
новно осветление за настроеното 
време преди изключване. То 
представлява около 10% от мак-
сималната сила на осветлението. 
При присъствие сензорът се 
включва на 100% светлина (регу-

лиране на постоянната светлина 
OFF) или според предварително 
настроената яркост (регулиране 
на постоянната светлина ON). Ако 
не се отчете движение, след изти-
чане на времето преди изключва-
не сензорът включва отново на 
основно осветление. То се из-

ключва, когато времето преди из-
ключване (1 мин. - 30 мин.) изтече 
или осветеността се постигне из-
цяло от дневната светлина. В на-
стройка ON сензорът включва и 
изключва основното осветление 
директно при спад на яркостта.

Намалено осветление (DIM)

Потенциометър o

време преди изключване изход 2 ОВК

Желаният обхват (праг на задей-
стване) може да бъде регулиран 
безстепенно.

<  HF 360 
мин. 1 м – макс. 12 м

<  DUAL HF 
мин. 3 × 3 м – 10 × 3 м  
във всяка посока

Макс. в ляво (заводска настройка) 
= минимален обхват

Макс. в дясно (заводска настройка) 
= максимален обхват

Потенциометър i

B
G

Допълнителни функции  
през RC5

  
Функция въвеждане в 
експлоатация

С натискане на бутон, > 5 с, се ак-
тивира функцията за въвеждане 
в експлоатация за 100 часа.

   
Презентационен  
режим

С натискане на бутон, > 5 с, свет-
лината е ИЗКЛ, докато не бъде 
засечено движение.
Ако повече не бъде засечено 
движение, след изтичане на до-
пълнителното време, лампата 
преминава в сензорен режим 
(LED ВКЛ).

Допълнителни функции  
през RC8 (DIM-версия)

 
Основно осветление

С натискане на съответния бутон,  
> 5 с, основното осветление се 
изменя на 60 мин.

 
  
- 

 
Стойност на основното  
осветление
С натискане на съответните  
бутони, > 5 с, стойността на осве-
теност се променя на стъпки по 
10 % на: 1 = 10 %, 2 = 20 %, ... 6 = 
60%

Димиране през ключ
При свързан ключ към клемата S, 
осветлението може да се димира 
с натискане на ключа. Ключът за-
дава в началото максимална 
стойност, след което започва да 
се връща към минимална стой-
ност. Когато ключът бъде пуснат, 
съответната стойност се запазва 
до следващото изключване, без 
да е необходима допълнителна 
настройка.
След което датчикът остава в на-
строения преди това сензорен 
режим.
Посоката на димиране (макс./
мин.) може да бъде променена с 
кратко отпускане на ключа и 
повторното му натискане.



- 138 - - 139 -

Гаранция от производителя

Отстраняване

Декларация за съответствие

Електроуреди, принадлежнос-
ти и опаковки трябва да бъдат 
рециклирани, с цел опазване 
на околната среда.

Не изхвърляйте елек-
троуреди с общите 
домашни отпадъци!

Само за страни от ЕС:
Според действащата Директи-
ва на ЕС за стари електронни и 
електроуреди и транспонира-
нето й в национално право, 
електроуреди, които повече не 
могат да бъдат употребявани, 
трябва да бъдат разделно съ-

бирани и рециклирани, с цел 
опазване на околната среда.

С настоящото STEINEL Vertrieb 
GmbH декларира, че този тип 
радиосъоръжение HF 360/
DUAL HF е в съответствие с Ди-
ректива 2014/53/ЕС. Цялостни-
ят текст на ЕС декларацията за 
съответствие може да се наме-
ри на следния интернет адрес: 
www.steinel.de

В ролята ви на купувач раз-
полагате със законови права 
спрямо продавача. Ако тези 
права съществуват във вашата 
страна, тази гаранционна 
декларация не ги ограничава, 
нито ги съкращава. Ние ви да-
ваме 5 години гаранция за пер-
фектна изработка и правилно 
функциониране на вашия про-
дукт  STEINEL-Professional - от 
серията Сензорна техника. Ние 
гарантираме, че този продукт 
няма материални, произ-
водствени и конструктивни 
недостатъци. Ние гарантираме 
функционалността на всички 
електронни елементи и кабе-
ли, както и липсата на дефекти 
в използваните материали и 
техните повърхности. 

Гаранционен иск
Ако искате да направите 
рекламация на вашия продукт, 
моля да го изпратите напълно 
окомплектован и за наша 
сметка, заедно с оригиналната 
касова бележка или фактура, 
които трябва да съдържат 
датата на покупката и обозна-
чението на продукта, на вашия 
търговец или директно на нас, 
ТАШЕВ-ГАЛВИНГ ООД,  
Бул. Климент Охридски № 68,  
1756 София, България.  
Затова ви препоръчваме гриж-
ливо да пазите касовата бележ-
ка или фактурата до изтичане 
на гаранционния срок. За щети 
настъпили по време на транс-
порта на продукта STEINEL не 
поема отговорност.

Информация за представя-
не на гаранционен иск ще 
получите на нашата интернет 
страница  
www.tashev-galving.com

Ако имате гаранционен случай 
или въпрос по вашия продукт, 
можете да ни се обадите по 
всяко време на нашия серви-
зен телефон  
+359 (2)700 45 454.

Проблеми при експлоатация

Светлината не се включва

Светлината не се изключва

Сензорът изключва, въпреки 
присъствието

Сензорът се изключва твърде 
късно

При фронтално движение сензо-
рът включва твърде късно

Въпреки тъмнина, сензорът не 
включва при присъствие

L  Няма напрежение

L  Избрана е твърде ниска 
стойност луксове

L  Няма засечено движение

L  Твърде висока стойност  
луксове

L  Времето преди изключване 
изтича

L  Смущаващи източници на  
топлина, напр.: нагреватели, 
отворени врати и прозор-
ци, домашни животни,  
лампи/прожектори,  
движещи се обекти

L  Времето преди изключване  
е твърде малко

L  Прагът на осветеност  
е нисък

L  Времето преди изключване е 
твърде голямо

L  Обхватът за фронтално дви-
жение е намален

L  Избрана е твърде ниска 
стойност луксове

L  Да се провери напрежение-
то

L  Бавно да се увеличи стой-
ността луксове, докато свет-
лината включи

L  Да се осигури свободна ви-
димост към сензора

L  Да се провери обхвата

L  Луксовете да се намалят

L  Да се изчака времето преди 
изключване, съответно да 
се намали

L  Стационарните източници 
на смущение да се изолират 
с покриващо фолио

L  Времето преди изключване 
да се увеличи

L Настройката на светлочувс-
твителността да се промени

L  Времето преди изключване 
да се намали

L  Да се монтират допълни-
телни сензори

L  Разстоянието между два 
сензора да се намали

L  Сензорът деактивиран от 
бутона ?

L  Полуавтомат ?
L  Да се увеличи прагът  

на осветеност

Проблем Причина Решение

B
G

ГАРАНЦИЯ 1 3
BG

ОТ ПРОИЗВОДИТЕЛ 5ГОДИНА 
ГАРАНЦИЯ 
ОТ ПРОИЗВОДИТЕЛ

ГОДИНИ 
ГАРАНЦИЯ 
ОТ ПРОИЗВОДИТЕЛ

ГОДИНИ 
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工作方式 / 基本功能

Control Pro 系列高频存在感应

器根据环境亮度和存在状态控

制照明和 HVAC 控制系统（仅 

COM 2），例如在办公室、卫

生间、公共或私人建筑内。采

用新型高频技术可保障移动

感应全面完整且不受温度影

响。DUAL HF 感应器具备双向

方向特性，尤其适合旅店过道

和学校及办公楼走廊使用。开

关输出端的设置及存在感应器

的有效距离设置可通过电位计

（Poti）和 Dip 开关或可选用的

遥控器实现。存在控制的优点

是自身耗电量极小。

Presence Control PRO

HF 360 COM 1/COM 1 AP
DUAL HF COM 1/COM 1 AP

1 个取决于亮度设定值和存在
状态的开关输出端。

设置方法 ：
- 亮度设定值
- 后续时间、脉冲、IQ 模式

Presence Control PRO

HF 360 COM 2

1 个开关输出端，同 COM 1 一样。
外加 2 个取决于存在状态的开
关输出端 HVAC（供暖 / 通风 / 
空调）

设置方法 ：
- 后续时间
- 接通延时
- 室内监控

Presence Control PRO

HF 360 DIM
DUAL HF DIM

1 个取决于亮度设定值和存在
状态的开关输出端。

设置方法 ：
- 亮度设定值
- 后续时间、IQ 模式
- 方向灯
- 长亮控制

监控范围

可通过电子方式设置 HF 360 的有效距离。可遮

挡 1 个或 2 个感应方向以适应室内空间。借助 

360° 的感应角度，有效距离最大可达 8 m。

DUAL HF 感 应 器 具 有 2 个 特 殊 HF 感 应 器，

其 可 从 天 花 板 监 控 过 道 的 两 个 方 向。 可 在

3 × 3 m – 10 × 3 m 范围内通过电子方式无级设

置两个方向上的有效距离。 

HF 360 安装高度 2.8 m DUAL HF 安装高度 2.8 m

L  在感应器上进行任何工作

前均须断开电源！

L  安装时必须确保连接的电

线无电压。因此，首先切

断电源，并使用试电笔检

查是否存在电压。

L  安装感应器时涉及电源电

压的相关工作，因此必须

根据国家特定的安装规定

和连接条件执行专业工作

（VDE 0100）。

L  在 控 制 输 出 端 DIM 1-10 V

上只允许使用带电位隔离

控 制 信 号 的 电 子 镇 流 器 

（EVG）。

设备说明

a 负载模块
b 感应器模块
c 感应器底部
d Dip 开关 

(1) 常规 / 测试模式 
(2) 半自动 / 全自动 
(3) 按键 / 开关 
(4) ON / ON-OFF 按键 
(5)  DIM 版本 

长亮控制 开 / 关

e 亮度设置
f 时间设置  

开关输出端 1
g HVAC 后续时间 

开关输出端 2
h HVAC 接通延时 

开关输出端 2
i 有效距离设置
j 夹具式天花板适配器，选配

k 明装式适配器 IP 54，选配
l 锁紧机构
m 装配 / 安装
n 并联
o 后续时间  

方向灯  
DIM 版本

p 用于尽量减少感应范围的覆
盖膜 (HF 360)。

装配 / 安装 m（参见第 2 页图）

感应器仅针对室内嵌装式天花

板安装设计（COM 1 AP 版本

除外）。供货范围中未包括相

应的夹具式天花板适配器及明

装式适配器。

感应器和负载模块以装配的状

态发货，必须在安装负载模块

并设置 Poti/Dip 后插在一起。

配件 ：

夹具式天花板适配器，

EAN 编号 ：4007841 000370 

明装式适配器，

EAN 编号 ：4007841 000363

保护栅，

EAN 编号 ：4007841 003036

用户遥控器 RC 5,

EAN 编号 4007841 592806

维修遥控器 RC 8,

EAN 编号 4007841 559410

CN  操作说明书

尊敬的客户，

感谢您选购新型施特朗存在感

应器，对于您的信赖我们深感

荣幸。您购买的这款高质量产

品经过精心的生产与测试，同

时还附有精致的包装。

安装前请仔细阅读本安装说

明。只有正确安装与调试才能

确保产品长期可靠、无故障地

运行。

我们希望您尽情体验全新的施

特朗感应器。

安全性提示
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尺寸  
(高 × 宽 × 深)

HF 360  
120 × 120 × 56 mm 

DUAL HF
120 × 120 × 76 mm

电源电压 230 – 240 V，50 Hz / 60 Hz
功率，开关输出端 1
(COM 1/COM 2)

继电器 230 V
最大 2000 W 电阻负载 (cos φ = 1)
最大 1000 VA ( cos φ = 0.5)

电子镇流器：
(COM 1/COM 1 AP/ 
COM 2/DIM)

接通峰值电流最大 800 A/200 μs
30 × (1 × 18 W)，25 × (2 × 18 W)
25 × (1 × 36 W)，15 × (2 × 36 W)
20 × (1 × 58 W)，10 × (2 × 58 W)
注意电子镇流器单独的接通电流！ 
接通功率较大时请前置继电器或接触器

功率，开关输出端 2

(仅 COM 2)(仅 HF 360)

存在状态
最大 230 W/230 V
最大 1A，(cos φ = 1) 针对 HVAC（供暖/通风/空调）

使用位置 建筑物内部

安装高度 (天花板安装) 2.5 m – 3.5 m 天花板高度

感应角度 HF 360  
360°，140° 开口角度，如有必要
可穿过玻璃、木材和轻质墙面。
可遮挡 1 个或 2 个感应方向以适
应室内空间

DUAL HF
参见第 141 页的图表 
如有必要可穿过玻璃、木材和 
轻质墙面。

有效距离 HF 360  
最大 Ø 12 m， 
电子式无级设置

DUAL HF
各个方向上最大 10 × 3 m  
电子式无级设置

开关输出端 1 
时间设置

30 秒 30 分钟，脉冲模式（约 2 秒钟)，
IQ 模式（自动匹配使用情况）

开关输出端 2 
时间设置 

(仅 HF 360)

仅 COM2 用于 HVAC
0 秒 - 10 分钟接通延时
1 分钟 – 2 小时后续时间
自动室内监控

DIM：时间设置 30 秒 - 30 分钟
IQ 模式（自动匹配使用情况）控制输出端
1 – 10 V / 最多 50 个电子镇流器，最大 100 mA

传感器 5.8 GHz 高频，发射功率 < 1 mW
DIP 开关  
功能

DIP 1  常规 / 测试模式
DIP 2  半自动 / 全自动
DIP 3  按键 / 开关模式
DIP 4  ON 按键 / ON-OFF 按键
DIP 5  长亮控制 开-关 (DIM)

并联 主设备/从设备 
主设备/主设备

舒适度设置 示教（配有可选遥控器）

光敏值设置 10 – 1000 Lux，∞ / 日光  
DIM 100 – 1000 Lux

保护形式 IP 20（带 AP 盒的 IP 54）

防护等级 II
温度范围 -25 至 +55 °C
壳体 紫外线耐久涂层

技术参数电气安装 / 自动运行

原则上，选择接线电缆时必

须遵守符合 VDE 0100 的安装

规 定（ 参 见 第 9 页 上 的 安 全

性提示）。以下要求适用于存

在 感 应 器 的 布 线 ：根 据 VDE 

0100 520 第 6 小节的规定，感

应器和电子镇流器之间的接线

可使用一根多芯电缆，其中既

包含电源线也包含控制线（例

如 NYM 5 × 1.52）。 电 源 线 的

最大直径不得超过 10 mm。电

源线接线头的夹紧范围最大为 

2 × 1.5 mm2 或 1 × 2.5 mm2。
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功能 – 通过电位计 (Poti) 设置

应用示例 亮度设定值

夜间模式 最小

走廊、大厅 1

楼梯、自动扶梯、自动人行道 2

洗手间、厕所、配电室、食堂 3

销售区域、幼儿园、育幼院、体育馆 4

工作场所：办公室、会议室和会谈室、精细的装配工作、厨房 5

对灯光要求高的工作场所：实验室、技术绘图、精密作业 >=6

日间模式 最大

开关输出端 1 后续时间 ：

设置值 30 秒 - 30 分钟

可在最小约

30 秒 - 最大 30 分钟的范围内

无级调节所需的后续时间。3 

分钟后将对自身光线进行测

量。超过阀值时感应器会在后

续时间结束后关闭。

时间设置

将调节器置于      （沿逆时针方

向转到底）后，设备处于脉冲

模式，即，输出端接通约 2 秒

（例如用于楼梯间自动灯）。然

后，感应器在约 8 秒钟内不会

对移动作出反应。 

由于外部灯具有强光照射的特

点，因此，此时仅限使用日间

模式。

沿顺时针方向转到底 ：后续时

间根据用户行为动态匹配、自

动示教。

通过一个示教算法得出最佳周

期时间。

最 短 时 间 为 5 分 钟， 最 长 为 

20 分钟。

脉冲模式（DIM 除外） 

IQ 模式

所 需 响 应 阈 值 可 在 约 10 到 

1000 Lux 之间进行无级调节。 

将调节器沿顺时针方向转到底：

最大日间模式

将调节器沿逆时针方向转到底：

最小夜间模式

根据安装地点可能需要将设置

修正 1 - 2 个刻度。

亮度设置

电位计 e

电位计 f

COM 1 + COM 2

提示 ：根据安装地点可能需要将设置修正 1 - 2 个刻度。

DIP 4

位于 ON-OFF 位置时，可随时

手动打开及关闭照明设备（脉

冲模式除外 ：无法手动关闭）。

位于 ON 位置时，无法再手动

关闭。每次按下按键都会重启

后续时间。

ON / ON-OFF 按键

DIP 1

功能 – 通过 DIP 开关设置

测试模式优先于存在感应器的

所有其他设置，用于检查功能

以及感应范围。无论亮度如何，

存在感应器都会在检测到室内

活动时打开照明设备约 8 秒。

（检测时蓝色 LED 闪烁）。在常

规模式中，所有单独设置的电

位计数值有效。即使未连接负

载，也可借助蓝色 LED 设置存

在感应器。

常规模式 / 测试模式（常规 / 测试）

DIP 2

照明设备根据亮度和存在状态

自动开启和关闭。照明设备可

随时手动开关，同时会暂时关

闭自动开关模式。与设置的数

值无关，手动按下按键时灯将

开启（按 2 下）或关闭（按 1 下）

4 小时。在 4 小时结束前操作

按键时，IR Quattro 的存在控

制将进入常规感应器模式。

半自动 (MAN) / 全自动 (AUTO)

全自动 ：(AUTO)

半自动 ：(MAN)

照明设备自动关闭。手动开启，

须使用按键开灯，并在电位计

上设定的后续时间内保持开启

状态。（按下 2 次 / 打开 4 小时）。

DIP 3

为感应器分配输入信号的评

估方法。通过分配外部按键 / 

开关可以半自动模式运行感

应器并可随时手动优先控制

感应器。

L  使用按键或开关选择运行

模式

L  一个控制输入端上可以有

多个按键

L  灯光按键仅可使用零线连接

L  传感器和开关之间的电缆

长度 < 50 m

按键 / 开关

COM 1 + COM 2

DIP 5

确保稳定的照明亮度。感应器

测量当前日光并接通部分人工

照明，以达到所需亮度。如果

日光比例发生变化，则接通的

人工照明将自动匹配。除了日

光比例外，接通情况还取决于

存在状态。

长亮开 / 关

DIM 
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主设备 / 从设备模式可以检测

更大的空间（连接负载 = 主

设备，无负载 = 从设备）。室

内的亮度分析仅在主设备上进

行。从设备将活动检测情况报

告给主设备。仅通过主设备开

关照明和 HVAC 设备。

主设备 / 从设备

在并联电路中也可使用多个主

设备。每个主设备根据各自的

亮度测量控制对应的灯组。在

每个主设备上单独设置延时时

间和亮度开关值。开关负载分

布在各个主设备上。存在状态

则仍由所有感应器共同检测。

存在输出端可在任一主设备上

截取。

主设备/主设备

遥控器

通过遥控器（选配）可在地面

上轻松开启功能。

用户遥控器 RC 5,

EAN 编号 4007841 592806

维修遥控器 RC 8,

EAN 编号 4007841 559410

并联

  外部楼梯间自动灯上的两

个感应器

老式建筑 / 改建建筑 通过按键激活外部灯。不可使

用夜间模式，仅限日间模式。

 感应器作为楼梯间自动灯 

使用多个感应器时必须将其连接在同一相位！

 DIM 感应器 

• 设置值 1 分钟 – 2 小时

• 沿顺时针方向转到底 ：最大

• 沿逆时针方向转到底 ：最小

• 设置值 0 秒 – 10 分钟

• 沿顺时针方向转到底 ：

 室内监控  

• 沿逆时针方向转到底 ：

 0 秒（关）

在“监控”设置下，“存在状态”

开关输出端的灵敏度降低。

触点将在出现明显移动时才闭

合，且明确确定有人员存在时

才发出信号。

后续时间仍然激活。接通延时

则禁用。

开关输出端 2 HVAC 接通延时

有效距离设置

COM 2

电位计 g

电位计 h

低于设置的亮度值时，可以在

设置的后续时间内开启基本照

明。光强降低为最大光强的约 

10 %。如果有人员存在，感应

器将打开 100 % 的光强（长亮

控制关）或调节至预设的亮度

值（长亮控制开）。如果未识

别到移动，则感应器将在后续

时间结束后恢复至基本亮度。

后续时间（1 分钟 - 30 分钟）

结束时或由于足够的日光而

超过亮度值时，会将其关闭。

在 ON 设置中，感应器在低

于开 / 关亮度值时直接控制基

本亮度。

基本亮度（DIM 版本）

电位计 o

开关输出端 2 HVAC 后续时间

可无级设置所需的有效距离

（响应阀值）。

<  HF 360 

最小 1 m – 最大 12 m

<  DUAL HF 

每个方向上最小  

3 × 3 m – 10 × 3 m

沿逆时针方向转到底 

（出厂设置） = 最小有效距离

沿顺时针方向转到底 

（出厂设置） = 最大有效距离

电位计 i

14.1

14.2

14.3

14.4

14.5

补充功能 通过RC5

　发光功能

按住按钮＞ 5 秒， 可激活发光

功能，持续 100 小时。

　 演示模式

按住按钮 > 5 秒，只要检测到

移动，灯光就会熄灭。

如果未检测到移动，在运行时

间结束后，照明装置会切换回

传感器模式运行（LED 模式）。

补充功能 通过RC8 
（DIM变形）

　基础亮度

按住相应按钮 > 5 秒，可将基

础亮度时长改为 60 分钟。

 

  -  

基础亮度值

按住相应的按钮 > 5 秒，亮度

值将以每次 10% 的增量变化 ：

1 = 10%, 2 = 20%, ... 6 = 60%

通过按钮调光

通过按动 S 接线端子上的连接

按钮可调节照明装置的亮度。  

按动按钮后，照明装置首先运

行到最大亮度值，然后返回至

最小值。松开按钮后，无需进

一步调节，照明装置在关闭前

会一直保持相应的亮度值。

随后，感应器将处于之前设置

的传感器运行模式。

通过短暂松开并再次按下按

钮的方式可改变灯光的明暗程

度（最大 / 最小）。
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厂商质保1 3年

CH

5厂商质保

年
厂商质保

年

功能质保

废弃物处理

废弃物处理

电子设备、附件和包装应根据

环保要求寻求再次利用。

不得将电子设备投入
生活垃圾！

仅针对欧盟国家 ：

根据适用的关于废旧电子设备

和电子元件欧盟指令及其在国

家法律中的实施规则，必须将

无法再使用的电子设备断开、

收集在一起并根据环保要求寻

求再次利用。

STEINEL Vertr ieb GmbH 

特 此 声 明 ， H F  3 6 0 / 

DUAL HF 的 无 线 电 设 备

类 型 符 合 指 令 2014/53/

EU。 在 以 下 网 址 中 提 供 欧

盟 一 致 性 声 明 的 完 整 文 本 ：  

www.steinel.de

作为购买方相对销售商具有法
定的免费修换权和保修权。 
如果您所在国家具有相关法律
规定，该权利不受我们质保声
明而缩短或任何限制。 我们
为施特朗专业传感器产品的完
好性能和正常功能提供 5 年质
保。 我们保证此产品不含材
料、生产和结构方面的缺陷。 
我们保证所有电子部件和电缆
的功能可靠性以及所使用的材
料及其表面无任何缺陷。 

质保索赔
如需提出产品索赔，则请您将
完整的原始购买凭证（必须包
含购买日期和产品名称的说
明）自费邮寄给您的经销商或
直接邮寄给我们： 
Rm. 25A Huadu Mansion,  
No. 828-838 Zhangyang 
Road, 200122 Shanghai,  
PR China . 为此，建议您妥
善保存购买凭证，直至质保
期到期. 施特朗对寄回过程中
的运输费用和风险不承担任
何责任。 

质保索赔的相关信息请参见我
们网站的主页  
www.steinel.cn

如果您对质保或产品有任何疑
问，敬请垂询：服务热线  
+86 21 5820 4486. 

运行故障

故障 原因 解决方法

灯不打开 L  无连接电压

L  亮度值设置过低 

L  未检测到移动

L  检查连接电压

L  缓慢增加亮度值， 
直至灯打开

L   确保感应器的视野 
未受阻碍

L  检查感应范围

灯不关闭 L  亮度值过高

L  后续时间结束 

L  热源干扰，例如：取暖
器、敞开的门和窗户、宠
物、白炽灯/卤素灯、移动
的物体

L  调低亮度值

L  等待后续时间结束，必要
时调短后续时间

L  使用标签遮挡静止的干扰
源

尽管有人员存在，但感应器仍
然关闭

L  后续时间过短

L  灯光阈值过低

L  延长后续时间

L  更改亮度设置

感应器过迟关闭 L  后续时间过长 L  缩短后续时间

正面行走时，感应器开启过迟 L  正面行走方向的有效距离
已缩短

L  安装更多感应器

L  减少两个感应器之间 
的距离

昏暗且有人员存在时感应器不
开启

L  选择的亮度值过低 L  是否使用开关/按键禁用了
感应器？

L  半自动模式？

L  提高亮度阈值


